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Ledelsespåtegning
Statement by management on the annual report

Direktionen har dags dato behandlet og god-
kendt årsrapporten for regnskabsåret 1. oktober
2021 - 31. december 2022 for SKANSTEC
ENGINEERING ApS.

The executive board has today discussed and
approved the annual report of SKANSTEC
ENGINEERING ApS for the financial year 1
October 2021 - 31 December 2022.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse
med årsregnskabsloven.

The annual report is prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver
et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31. december
2022 og resultatet af selskabets aktiviteter for
regnskabsåret 1. oktober 2021 - 31. december
2022.

In our opinion, the financial statements give a
true and fair view of the company's financial
position at 31 December 2022 and of the
results of the company's operations for the
financial year 1 October 2021 - 31 December
2022.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores op-
fattelse en retvisende redegørelse for de for-
hold, beretningen omhandler.

In our opinion, management's review includes
a fair review of the matters dealt with in the
management's review.

Årsregnskabet er ikke revideret. Ledelsen er-
klærer, at betingelserne herfor er opfyldt.

The financial statements have not been
audited. Management considers the criteria for
not auditing the financial statements to be met.

Årsrapporten indstilles til generalforsamling-
ens godkendelse.

Management recommends that the annual
report should be approved by the company in
general meeting.

Odense, den 12. april 2023
Odense, 12 April 2023

Direktion
Executive board

Declan Wynne
direktør
director

Issa Chaaban
direktør
director
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Revisors erklæring om opstilling af årsrapport
Auditor's report on compilation of the financial statements

Til kapitalejeren i SKANSTEC
ENGINEERING ApS

To the shareholder of SKANSTEC
ENGINEERING ApS

Vi har opstillet årsrapporten for SKANSTEC
ENGINEERING ApS for regnskabsåret 1.
oktober 2021 - 31. december 2022 på grundlag
af selskabets bogføring og øvrige oplysninger,
som virksomheden har tilvejebragt.

We have compiled the financial statements of
SKANSTEC ENGINEERING ApS for the
financial year 1 October 2021 - 31 December
2022 based on the company's bookkeeping
records and other information made available
by enterprise.

Årsrapporten omfatter ledelsespåtegning, le-
delsesberetning, anvendt regnskabspraksis, re-
sultatopgørelse, balance, egenkapitalopgørelse
og noter.

The financial statements comprises a statement
by management, managements review, a
summary of significant accounting policies,
income statement, balance sheet, statement of
changes in equity and notes.

Vi har udført opgaven i overensstemmelse med
ISRS 4410, Opgaver om opstilling af finansiel-
le oplysninger.

We performed the engagement in accordance
with ISRS 4410, Compilation Engagements.

Vi har anvendt vor faglige ekspertise til at assi-
stere virksomheden med at udarbejde og præ-
sentere årsrapporten i overensstemmelse med
årsregnskabsloven. Vi har overholdt relevante
bestemmelser i revisorloven og International
Ethics Standards Board for Accountants’
internationale retningslinjer for revisorers
etiske adfærd (IESBA Code) herunder
principper om integritet, objektivitet,
professionel kompetence og fornøden omhu.

We have applied our professional expertise to
assist the enterprise in the preparation and
presentation of the financial statements in
accordance with the Danish Financial
Statements Act. We complied with the relevant
provisions of the Danish Act on Approved
Auditors and with the International Ethics
Standards Board for Accountants' Code of
Ethics for Professional Accountants (IESBA
Code), including principles relating to
integrity, objectivity, professional competence
and due care.

Årsrapporten samt nøjagtigheden og fuldstæn-
digheden af de oplysninger, der er anvendt til
opstillingen af årsrapporten, er virksomhedens
ansvar.

The financial statements and the accuracy and
completeness of the information used to
compile the financial statements are the
enterprise´s responsibility.
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Revisors erklæring om opstilling af årsrapport
Auditor's report on compilation of the financial statements

Da en opgave om opstilling af finansielle op-
lysninger ikke er en erklæringsopgave med
sikkerhed, er vi ikke forpligtet til at verificere
nøjagtigheden eller fuldstændigheden af de op-
lysninger, virksomheden har givet os til brug
for at opstille årsrapporten. Vi udtrykker derfor
ingen revisions- eller reviewkonklusion om,
hvorvidt årsrapporten er udarbejdet i overens-
stemmelse med årsregnskabsloven.

As a compilation engagement is not an
assurance engagement, we are not required to
verify the accuracy or completeness of the
information provided by enterprise for our
compilation of the financial statements.
Accordingly, we do not express an audit or a
review conclusion on whether the financial
statements have been prepared in accordance
with the Danish Financial Statements Act.

Odense, den 12. april 2023
Odense, 12 April 2023

RevisionsCentrum ApS
Godkendt revisionsfirma
CVR-nr. 36 49 33 72
CVR no. 36 49 33 72

Jørgen Hansen
registreret revisor

MNE-nr. mne11915
MNE no. mne11915
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Selskabsoplysninger
Company details

Selskabet SKANSTEC ENGINEERING ApS
The company Edisonsvej 3B

5000 Odense C

CVR-nr.: 41 42 43 70
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. oktober 2021 - 31. december 2022
Reporting period: 1 October 2021 - 31 December 2022

Hjemsted: Odense
Domicile: Odense

Direktion Declan Wynne, direktør (director)
Executive board Issa Chaaban, direktør (director)

Revisor RevisionsCentrum ApS
Auditors Godkendt revisionsfirma

Peder Skrams Vej 27
5220  Odense SØ

Pengeinstitut Nordea
Bankers

Generalforsamling Ordinær generalforsamling afholdes 12. april 2023 på selskabets
adresse.

General meeting The annual general meeting is held at the company's address on 12 april
2023.
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Ledelsesberetning
Management's review

Selskabets væsentligste aktiviteter Business review

Selskabets hovedaktivitet er at drive
rådgivende ingeniørvirksomhed samt enhver i
forbindelse hermed stående virksomhed.

The company's main activity is to conduct
consulting engineering business as well as any
related business.

Usikkerhed ved indregning og måling Recognition and measurement uncertainties

Der er ikke forekommet usikkerhed ved ind-
regning og måling i årsrapporten.

The recognition and measurement of items in
the annual report is not associated with any
uncertainty.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for SKANSTEC
ENGINEERING ApS for 2021/22 er aflagt i
overensstemmelse med årsregnskabslovens
bestemmelser for virksomheder i regnskabs-
klasse B.

The annual report of SKANSTEC
ENGINEERING ApS for 2021/22 has been
prepared in accordance with the provisions of
the Danish Financial Statements Act applying
to enterprises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i
forhold til sidste år.

The accounting policies applied are consistent
with those of last year.

Årsrapporten for 2021/22 er aflagt i kr. The annual report for 2021/22 is presented in
kr.

Ændring i anvendt regnskabspraksis Changes in accounting policies

Ændring af regnskabsår Change of financial year

Selskabets regnskabsår er omlagt så det
fremadrettet følger kalenderåret. Omlægnings-
perioden (dette regnskabsår) er 1. oktober
2021 - 31. december 2022.
Sammenligningstal er ikke tilpasset.

The company's financial year has been
changed so that it follows the calendar year.
The period for the year of change (this
finansial year) is 1 October 2021 - 31
December 2022. 
Comparative figures have not been adjusted.

Bortset fra ovennævnte områder er den an-
vendte regnskabspraksis uændret i forhold til
sidste år.

The accounting policies are otherwise
consistent with those of last year.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt
med, at de indtjenes. Herudover indregnes
værdireguleringer af finansielle aktiver og for-
pligtelser. I resultatopgørelsen indregnes lige-
ledes alle omkostninger, herunder afskrivnin-
ger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement
as earned, including value adjustments of
financial assets and liabilities. All expenses,
including amortisation, depreciation and
impairment losses, are also recognised in the
income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-
synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil
tilflyde selskabet, og aktivets værdi kan måles
pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow to the company and the
value of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er
sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele
vil fragå selskabet, og forpligtelsens værdi kan
måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet
when it is probable that future economic
benefits will flow from the company and the
value of the liability can be measured reliably.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Ved første indregning måles aktiver og forplig-
telser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver
og forpligtelser som beskrevet for hver enkelt
regnskabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are
measured at cost. On subsequent recognition,
assets and liabilities are measured as described
below for each individual accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles
til amortiseret kostpris, hvorved der indregnes
en konstant effektiv rente over løbetiden. A-
mortiseret kostpris opgøres som oprindelig
kostpris med fradrag af eventuelle afdrag samt
tillæg/fradrag af den akkumulerede amortise-
ring af forskellen mellem kostpris og nominelt
beløb. 

Certain financial assets and liabilities are
measured at amortised cost using the effective
interest method. Amortised cost is calculated
as the historic cost less any installments and
plus/less the accumulated amortisation of the
difference between the cost and the nominal
amount.

Ved indregning og måling tages hensyn til for-
udsigelige tab og risici, der fremkommer, in-
den årsrapporten aflægges, og som be- eller af-
kræfter forhold, der eksisterede på balanceda-
gen.

On recognition and measurement, allowance is
made for predictable losses and risks which
occur before the annual report is presented and
which confirm or invalidate matters existing at
the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement
Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregn-
skabslovens § 32, hvorefter selskabets omsæt-
ning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish
Financial Statements Act, the company does
not disclose its revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af netto-
omsætning, ændring i lagre af færdigvarer og
varer under fremstilling samt andre driftsind-
tægter med fradrag af omkostninger til råvarer
og hjælpematerialer og andre eksterne omkost-
ninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue,
changes in inventories of finished goods and
work in progress and other operating income
less costs of raw materials and consumables
and other external expenses.

Nettoomsætning Revenue

Nettoomsætningen måles til dagsværdien af
det aftalte vederlag ekskl. moms og afgifter.
Alle former for afgivne rabatter er fratrukket i
nettoomsætningen.

Revenue is measured at the fair value of the
agreed consideration, excluding VAT and
other indirect taxes. Revenue is net of all types
of discounts granted.

7



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Omkostninger til råvarer og
hjælpematerialer

Raw materials and consumables

Omkostninger til råvarer og hjælpematerialer
indeholder det forbrug af råvarer og hjælpema-
terialer, der er anvendt for at opnå årets netto-
omsætning.

Costs of raw materials and consumables
include the raw materials and consumables
used in generating the year’s revenue.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter om-
kostninger til distribution, salg, reklame, admi-
nistration, lokaler, tab på debitorer, operatio-
nelle leasingomkostninger mv.

Other external expenses include expenses
related to distribution, sale, advertising,
administration, premises, bad debts, payments
under operating leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager,
inklusive feriepenge og pensioner samt andre
omkostninger til social sikring mv. til selskab-
ets medarbejdere.

Staff costs include wages and salaries,
including compensated absence and pensions,
as well as other social security contributions,
etc. made to the entity's employees.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og
nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment
losses comprise the year's amortisation,
depreciation and impairment of intangible
assets and property, plant and equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indreg-
nes i resultatopgørelsen med de beløb, der ved-
rører regnskabsåret. Finansielle poster omfatter
renteindtægter og -omkostninger, finansielle
omkostninger ved finansiel leasing, realiserede
og urealiserede kursgevinster og -tab vedrøren-
de værdipapirer, gæld og transaktioner i frem-
med valuta, amortisering af finansielle aktiver
og forpligtelser samt tillæg og godtgørelse un-
der acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised
in the income statement at the amounts that
relate to the financial year. Net financials
include interest income and expenses, financial
expenses relating to finance leases, realised
and unrealised capital/exchange gains and
losses on securities, liabilities and foreign
currency transactions, amortisation of financial
assets and liabilities and surcharges and
allowances under the Danish Tax Prepayment
Scheme, etc.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets skat, som består af årets aktuelle sel-
skabsskat og ændring i udskudt skat, indregnes
i resultatopgørelsen med den del, der kan hen-
føres til årets resultat, og direkte i egenkapita-
len med den del, der kan henføres til posterin-
ger direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current
tax charge for the year and changes in the
deferred tax charge, is recognised in the
income statement as regards the portion that
relates to the profit/loss for the year and
directly in equity as regards the portion that
relates to entries directly in equity.

Balancen Balance sheet
Materielle anlægsaktiver

Produktionsanlæg og maskiner samt andre an-
læg, driftsmateriel og inventar måles til kost-
pris med fradrag af akkumulerede af- og ned-
skrivninger.

Items of  plant and machinery and fixtures and
fittings, tools and equipment are measured at
cost less accumulated depreciation and
impairment losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fra-
drag af forventet restværdi efter afsluttet
brugstid.

The depreciable amount is cost less the
expected residual value at the end of the useful
life.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og om-
kostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil
det tidspunkt, hvor aktivet er klar til brug. For
egne fremstillede aktiver omfatter kostprisen
direkte og indirekte omkostninger til material-
er, komponenter, underleverandører og løn.

Cost comprises the purchase price and any
costs directly attributable to the acquisition
until the date when the asset is available for
use. The cost of self-constructed assets
comprises direct and indirect costs of
materials, components, sub-suppliers and
wages.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på
følgende vurdering af aktivernes forventede
brugstider og restværdier:

Straight-line depreciation is provided on the
basis of the following estimated useful lives of
the assets:

Brugstid Restværdi
Useful life Residual value

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-5 år 0 %
Fixed assets, inventory etc. 3-5 years 0 %

Aktiver med en kostpris på under kr. 31.000
omkostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than kr. 31.000 are
expensed in the year of acquisition.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter kassebehold-
ning samt indestående i pengeinstitutter.

Cash and cash equivalents comprise cash and
deposits at banks.

Egenkapital Equity

Udbytte Dividends

Foreslået udbytte vises som en særskilt post
under egenkapitalen. Udbytte indregnes som
en forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse på
generalforsamlingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate
item under equity. Dividends are recognised as
a liability when declared by the annual general
meeting of shareholders.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende
aktuel skat indregnes i balancen som beregnet
skat af årets skattepligtige indkomst, reguleret
for skat af tidligere års skattepligtige ind-
komster samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax
receivables are recognised in the balance sheet
as the estimated tax on the taxable income for
the year, adjusted for tax on the taxable
income for previous years and tax paid on
account.

Udskudt skat måles efter den balanceorientere-
de gældsmetode af midlertidige forskelle mel-
lem regnskabsmæssig og skattemæssig værdi
af aktiver og forpligtelser opgjort på grundlag
af den planlagte anvendelse af aktivet hen-
holdsvis afvikling af forpligtelsen. Udskudt
skat måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax is measured according to the
liability method in respect of temporary
differences between the carrying amount of
assets and liabilities and their tax base,
calculated on the basis of the planned use of
the asset and settlement of the liability,
respectively. Deferred tax is measured at net
realisable value.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdi-
en af fremførselsberettiget skattemæssigt un-
derskud, måles til den værdi, hvortil aktivet
forventes at kunne realiseres, enten ved udlig-
ning i skat af fremtidig indtjening eller ved
modregning i udskudte skatteforpligtelser in-
den for samme juridiske skatteenhed. Eventu-
elle udskudte nettoskatteaktiver måles til
nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax base of
tax losses allowed for carry forward, are
measured at the value to which the asset is
expected to be realised, either as a set-off
against tax on future income or as a set-off
against deferred tax liabilities within the same
legal tax entity. Any deferred net tax assets are
measured at net realisable value.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Gældsforpligtelser Liabilities

Finansielle forpligtelser indregnes ved lånop-
tagelse til det modtagne provenu efter fradrag
af afholdte transaktionsomkostninger. I efter-
følgende perioder måles de finansielle forplig-
telser til amortiseret kostpris svarende til den
kapitaliserede værdi ved anvendelse af den ef-
fektive rente, så forskellen mellem nettoprove-
nuet og den nominelle værdi indregnes i resul-
tatopgørelsen over låneperioden.

Financial liabilities are recognised on the
raising of the loan at the proceeds received net
of transaction costs incurred. On subsequent
recognition, the financial liabilities are
measured at amortised cost, corresponding to
the capitalised value, using the effective
interest method. Accordingly, the difference
between the net proceeds and the nominal
value is recognised in the income statement
over the term of the loan.

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld
til leverandører, tilknyttede virksomheder samt
anden gæld, måles til amortiseret kostpris,
hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities, which include trade payables,
payables to group entities and other payables,
are measured at amortised cost, which is
usually equivalent to nominal value.
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Resultatopgørelse 1. oktober 2021 - 31. december 2022
Income statement 1 October 2021  - 31 December 2022

Note 2021/22
kr.

2020/21
kr.

Bruttofortjeneste 5.215.863 1.466.597
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -4.464.673 -612.941
Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 751.190 853.656
Profit/loss before amortisation/depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver -331.452 -83.539
Depreciation

Resultat før finansielle poster 419.738 770.117
Profit/loss before net financials

Finansielle indtægter 2 55.225 10.103
Financial income

Finansielle omkostninger 3 -66.111 -9.527
Financial expenses

Resultat før skat 408.852 770.693
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat -101.471 -173.571
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 307.381 597.122

Profit/loss for the year

Overført resultat 307.381 597.122
Retained earnings

307.381 597.122
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Balance 31. december 2022
Balance sheet at 31 December 2022

Note 2021/22
kr.

2020/21
kr.

Aktiver
Assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 139.484 33.373
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler 207.536 0
Leasehold improvements

Materielle anlægsaktiver 347.020 33.373

Deposita 151.974 21.545
Deposits

Finansielle anlægsaktiver 151.974 21.545

Anlægsaktiver i alt 498.994 54.918

Total non-current assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 379.106 390.261
Receivables from sales and services

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 1.590.242 239.886
Receivables from affiliated companies

Andre tilgodehavender 284.237 275.958
Other receivables

Tilgodehavende moms og afgifter 1.249.190 0
VAT and duties receivables

Tilgodehavender 3.502.775 906.105
Receivables

Likvide beholdninger 3.784.031 12.793

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver i alt 7.286.806 918.898

Current assets total

Aktiver i alt 7.785.800 973.816

Assets total
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Balance 31. december 2022
Balance sheet at 31 December 2022

Note 2021/22
kr.

2020/21
kr.

Passiver
Equity and liabilities

Virksomhedskapital 40.000 40.000
Share capital

Overført resultat 904.503 597.122
Retained earnings

Egenkapital 4 944.503 637.122
Equity total

Hensættelse til udskudt skat 13.682 937
Provision for deferred tax

Hensatte forpligtelser i alt 13.682 937

Provisions total

Selskabsskat 0 180.057
Corporation tax

Langfristede gældsforpligtelser 5 0 180.057
Total non-current liabilities

Leverandører af varer og tjenesteydelser 4.766.497 36.359
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 1.755.794 0
Payables to subsidiaries

Gæld til selskabsdeltagere og ledelse 416 0
Payables to shareholders and management

Selskabsskat 92.630 0
Corporation tax

Skyldige moms og afgifter 0 54.276
VAT and duties payables

Anden gæld 212.278 65.065
Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 6.827.615 155.700
Total current liabilities

Gældsforpligtelser i alt 6.827.615 335.757

Debt total

Passiver i alt 7.785.800 973.816
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Balance 31. december 2022 (fortsat)
Balance sheet at 31 December 2022 (continued)

Note 2021/22
kr.

2020/21
kr.

Passiver
Equity and liabilities

Liabilities and equity total

Eventualforpligtelser 6
Contingent liabilities

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 7
Mortgages and collateral
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Egenkapitalopgørelse

Virksomheds-

kapital

Overført

resultat I alt
Share capital Retained

earnings
Total

Egenkapital 1. oktober 2021 40.000 597.122 637.122
 at 1 October 2021

Årets resultat 0 307.381 307.381
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 2022 40.000 904.503 944.503

Equity at 31 December 2022
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Noter
Notes

2021/22
kr.

2020/21
kr.

1 Personaleomkostninger
Staff costs

Lønninger 4.186.591 589.754
Wages and salaries

Pensioner 66.678 0
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 43.305 8.753
Other social security costs

Andre personaleomkostninger 168.099 14.434
Other staff costs

4.464.673 612.941

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 7 4
Average number of employees

2 Finansielle indtægter
Financial income

Renteindtægter fra tilknyttede virksomheder 46.317 4.703
Interest received from subsidiaries

Andre finansielle indtægter 8.908 5.400
Other financial income

55.225 10.103

3 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Finansielle omkostninger tilknyttede virksomheder 51.140 0
|Financial expenses, group entities

Andre finansielle omkostninger 4.393 1.501
Other financial costs

Valutakurstab 6.674 603
|Exchange loss

Rentetillæg selskabsskat 3.904 7.423
Percentage surcharge, corporation tax

66.111 9.527
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Noter
Notes

4 Egenkapital
Equity

Virksomhedskapitalen består af 40.000 anparter à nominelt kr. 1. Ingen anparter er tillagt
særlige rettigheder.
The share capital consists of 40,000 shares of a nominal value of kr. 1. No shares carry any special rights.

5 Langfristede gældsforpligtelser
Long term debt

Gæld

1. oktober

2021

Gæld

31. december

2022

Afdrag

næste år

Restgæld

efter 5 år
Debt

at 1 October 2021
Debt

at 31 December
2022

Instalment next
year

Debt outstanding
after 5 years

Selskabsskat 180.057 0 0 0
Corporation tax

180.057 0 0 0

6 Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Samlede eventualforpligtelser udgør t.kr. 476 på statustidspunktet
Total contingent liabilities amounts to 476 thousand DKK at the time at status.

7 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Mortgages and collateral

Ingen
None
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